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GEBRAUCHSANLEITUNG DER M{)BEL 
WARNUNG 

Der Benutzer ist verpflichtet zur 
Einsichtnahme mit dem vollen 
Anwendungsvorschrift der Mebel vor dem 
Beitritt zur Nutzung des Produktes. 
Beachten Sie bitte alle Hinweise, die in 
dieser Gebrauchsanleitung inbegriffen sind. 
Die Hinweise verlcingern die Lebensdauer, 
Asthetik und helfen des Produkt sicher zu 
benutzen. 

1. Die Mebel soli man gemciB der 
Konstruktion und Bestimmung benutzen. 
Montageanleitung mit Stuckliste und 
detaillierten Angaben aller tur den 
Zusammenbau des Bettes benetigten 
Werkzeuge 

2.Die Mebel sind zur innerlichen 
Anwenudng: 

o Optimale Bedingungen fur Mebel sind 
die Rciume mit der gemciBigten 
Feuchtigkeit ( 40-70%) und Temperatur 
(10-3o·c) 

o Empfohlen ist die regelmciBige Luftung 
(besonders binnen einem Monet nach 
dem Kauf des Produktes) 

o Man soli die Holzelemente vor der 
Sonnenstrahlung schutzen 

3.Man fodert das Mebel gerade 
aufzustellen. 

4.Das Bettzeug kann nicht Volumen des 
Staubraums uberschreiten. Des kann 
zum Bodenbruch des Staubraums 
fuhren. 

& 5.Die maximale Matratzendicke auf der 
oberen Liegeflciche darf 16 cm nicht 
uberschreiten. 

& 6. Wen n ein Teil fehlt oder gebrochen bzw. 
beschcidigt ist, darf man nicht des 
Produkt benutzen. Vor dem Aufbau 
muss man alle Teile prufen. Wenn man 
feststellt, dass etwas fehlt oder 
beschcidigt ist, muss man sofort die 
Reklamation anmelden. 

7.Die Mebel durfen keinen Kontakt mit 
den Produkten haben, die scharfe 
Rcinde haben. 

8.Die Holzelemente darf man mit einem 
feuchten Lappen reinigen. Benutzten Sie 
keine Stoffe, die dem Produkt schaden 
kennen. 

9.Auf dem Mebel darf man nicht 
'spazieren' und springen. 

& 1 O. Die Liegeflciche darf mit max. 100 Kilo 
(1 ODON) bela stet werden. 

& 11. Die obere Etage ist nicht tur die 
unter 6-jcihrigen Kinder entsprechend, 
wegen des Risikos, dass des Kind vom 
Bett hinausfcillt. 

12. Hinweis, dass sich Kinder mit 
Gegenstcinden, z. B. Stricken, Schnuren, 
Kordeln, Gurten, Bandem, die an einem 
Etagenbett/Hochbett befestigt 
oder abhcingt sind, strangulieren kennen 

13. WARNUNG: Die Kinder kennen zwischen 
dem Bett und der Wand festsetzen 
werden. Urn die schweren Verletztungen 
zu vermeiden, soli der Abstand 
zwischen dem oberen Rausfallschutz 
und der Wand 75mm nicht 
uberschreiten und soli nicht greBer ais 
230mm sein. In Anbetracht der 
Sicherheit soli des Bett an die Wand 
fur immer befestigt werden. 

14. Des Sitzen auf den Rcinden des 
Mebels ist verboten. 

15. Alle Verbindungselemente mussen fest 
angezogen werden. 
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USER'S MANUAL / WARNING 

Before storting to use product, user is 
obliged to get to know full content of 
furniture's user's manuał. Please remember 
thet following guides will endure durability, 
aesthetics and will allow safe usage of 
product. 

1. Using of the furniture have to be done 
accordingly with the manuał and their 
construction. Assembly instruction including 
a list of items and detailed information on 
cny tools needed for the assembly of the 
bed. 

2. Furniture is made to be used indoors : 

- Preferred conditions for furniture usage 
are rooms with mild humidity ( 40-70%) and 

air temperature (10-30 C) 

- Wooden parts have to be protected from 
sunlight in particular 

3. Leveling is required. 

4. In beddings containers it is forbidden to 
store beddings with volume greater than 
container itself. lt can lead to damage of 

the container's bottom. 

& 5. Maximum thickness of the mattress 
should not exceed 16 cm on the upper 
level. 

6. Furniture cannot be used when it is 
lacking cny part or when cny part is 
broken. Before assembling make sure to 
check all the parts. When furniture is 
lacking cny part or cny part is damaged, 
putting complaint promptly is required. 

7. Furniture should avoid objects having 
sharp endings. 

8. Wooden parts should be only cleaned with 
damp sponge. Using unknown substances 
which we are unsure about their impact on 
furniture is forbidden. Please do not use 
heavy detergents! 

9. lt is forbidden to walk or jump on 
furniture. lt may lead to breakage of 
furniture structure, which may lead to injury. 

& 10. Maximum capacity of each level is 100 
kg. (1 ODON) 

& 11. Upper bunk bed level is not suitable for 
children under 6 years, due to risk off 
falling out of the bed. 

12. Note - children might strangle 
themselves with objects like ropes, strings, 
cords, straps, belts, attached to or hanging 

down from a bunk bed / loft bed. 

13. WARNING: Children can get trapped 
between bed and wali. In order to avoid risk 
of serious injuries, space between safety raił 
and wali should not exceed 75mm or should 
be larger than 230mm. Due to safety 
reasons bed should be permanently mounted 
to the wali. 

14. lt is forbidden to sit on 
headboards/panels of the bed. 

15. All connectors should be screwed tightly. 

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA / ZASADY 
UŻYTKOWANIA MEBLI 

Przed przystąpieniem do użytkowania 
wyrobu użytkownik jest zobowiązany do 
zaznajomienia się z pełną treścią instrukcji 
użytkowania mebla. Prosimy pamiętać, że 
stosowanie się do wskazówek zawartych w tej 
instrukcji przedłuży trwałość, estetykę oraz 
pozwoli na bezpieczne korzystanie z wyrobu. 

1. Meble należy użytkować zgodnie z ich 
konstrukcją i przeznaczeniem. 

2.Meble przeznaczone są do użytku 
wewnętrznego pomieszczeń: 

o Optymalnymi warunkami dla mebli są 
pomieszczenia o umiarkowanej 
wilgotności ( 40-70%) oraz 
temperaturze powietrza (10-30· C) 

o Zaleca się regularne wietrzenie 
pomieszczeń w szczególności w 
pierwszym miesiącu po zakupie mebla 

o Szczególnie należy chronić elementy 
drewniane przed wpływem promieni 
sł on eczn ych 

3. Wymagane jest równe ustawienie / 
wypoziomowanie mebla. 

4. W pojemnikach na pościel nie należy 
przechowywać pościeli w ilości większej od 
jego objętości. Może to spowodować 
oberwanie się dna pojemnika. 

5.Maksymalna grubość materaca nie 
powinna przekraczać 16cm na gornym 
poziomie. 

6.Mebli nie należy używać jeżeli brakuje 
jakiegokolwiek elementu konstrukcyjnego 
lub jest on złamany. Przed montażem 
mebla należy sprawdzić wszystkie 
elementy. W przypadku stwierdzenia braku 
lub uszkodzenia jakiegokolwiek elementu 
należy niezwłocznie zgłosić jego 
reklamację. 

7.Należy unikać kontaktu mebli z 
przedmiotami o ostrych krawędziach. 

8.Elementy drewniane należy czyścić jedynie 
suchą lub lekko wilgotną, miękką 
ściereczką. Nie należy używać substancji, 
których nie znamy i nie jesteśmy pewni, 
że nie uszkodzą mebli. Prosimy nie 
używać ostrych detergentów! 

9.Zabrania się chodzenia, skakania po 
meblach. Grozi 
to złamaniem elementów konstrukcji 
mebla, co może grozić uszczerbkiem na 
zdrowiu. 

10. Maksymalne obciążenie każdego poziomu 
siedziska/spania wynosi 100kg. (1000N) 

11. Górny poziom łóżka piętrowego nie jest 
odpowiedni dla dzieci poniżej 6 lat, z 
powodu ryzyka wypadnięcia z łóżka. 

12. Dzieci mogą powiesić się na rzeczach 
takich jak liny, przewody, uprzęże oraz 
paski przymocowane lub zawieszone na 
piętrowym łóżku. 

13. OSTRZEŻENIE: Dzieci mogą zostać 
uwięzione między łóżkiem a ścianą. W 
celu uniknięcia ryzyka poważnych obrażeń 
odległość między górną barierką 
zabezpieczającą a ścianą nie powinna 
przekraczać 75mm lub powinna być 
większa niż 230mm. Ze względów 
bezpieczeństwa łóżko powinno być na 
stałe przymocowane do ściany. 

14. Zabrania się siadania na boczkach mebli. 
15. Wszystkie łączniki montażowe należy 

dobrze dokręcić tak aby nie były lu:Zne. 

European Standard / Europaischen Norm PN-EN 1725-1: 2011 
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MANUEL D'UTILISATION 

Avant utilisation du 
produitl'utilisateurdoitprendreconnaissance 

avec le manueld'utilisation du meuble. On 
rappel quesuivrece qui 
estindiquedanscemanuelprolongera la duree 
de vie, l'esthetiqueainsiqueuneutilisation 
completementsecurise du produit. 

1. Les 
meublesdoiventetreutilisesconformement a 
leur conception etleurutilisationprevue. 

2. Les meublessont pour uneutilisationdans 
les piecesd'interieur : 

-des conditions optimales pour les meubles 
de chambresont des pieces avec 
unehumiditemoderee ( 40-70%) 

ainsiqueunetemperature de l'aire (10-30"). 

-nous conseillonsd'aereeregulierment la piece 

surtout le premier moisd'utilisation du 
meuble. 

-ilfautsurtoutproteger le bois d'une 
exposition direct au soleil. 

3. li estnecessaire de placer le meublesurune 
surface plate / aplanissement du meuble. 

4. Dans le tiroir de rangement ne pas 
depassersacapacite de rangement. 
Celapeutprovoquereffondrement du fond du 
tiroir. 

& 5. L'epaisseur du matelas ne doit pas 
depasser 16CM sur la partiesuperieure. 

& 6. Ne pas utiliser le meublesiilmanquemoindre 
piece de montage ouqu'ellesoitcassee. Avant 
le montage du meubleilfoutverifiertous les 
elements. Si 
vousconstatezunmanqueouunecasse de 
moindreelementilfout tout de suite faire 
unereclamation. 

7. llfauteviter le contact du meuble avec des 
elementspointus. 

8. Les parties en bois 
ilfautuniquementnettoyer avec un tissusdoux 
sec oulegerementhumide. Ne pas utiliser de 
produitquevous ne connaissez pas 
ouquevousn'etes pas surquecelan'abTme pas 
le meuble. Ne pas utiliser de detergentforts 

9. Ne pas marcher etsautersur le 
meublecelapeutprovoquer la casse des 
elements de montage du meuble, ce qui 
peutnuire a votre sente. 

& 10. Le poids maximal pour chaqueassise/ 

couchageest de 100kg. (1 ODON) 
& 11. La partiesuperieur du meuble ne conviens 

pas aux enfants de moins de 6 ans a cause 
unepossibilite de chute. 

12. Les enfantspeuvent se pendresur des 
choses comme des cordes, des 
cć:lblesouceintures fixes oususpendussur le lit 
superpose. 

13. A TTENTION les 
enfantspeuventrestercoinces entre le lit et le 
mur. Dans le but d'eviter tout risque de 
blessure la distance entre la barriere de 
securitesuperieure et le mur ne doit pas 
depasser 75mm oudevraetre plus grandeque 
230mm. Pour des raisons de securite le lit 
devraitetrefixe au mur. 

14. li estinterdit de s'assoirsur les rebords 
du meuble. 

15. Toutes les parties du montage 
doiventetrebienserreset non detendus. 

& 

& 
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INSTRUCCIONES DE uso/ CONDICIONES DE 
USO DE LOS MUEBLES 

Antes de utilizar el producto, el 
usuarioest6obligado a leer la versi6ncompleta 
de lasinstruccionespara el uso de los 
muebles. Tenge en cuentaque el uso de 
lasdirectricescontenidas en este manuał 
prolonga la durabilidad, estetica y permite el 
usoseguro del producto. 

1.Los mueblesdebenutilizarse de acuerdo con 
sudiseno y usoprevisto. 

2.Los mueblesest6ndisenadospara los 
espaciosinteriores: 

- condiciones6ptimasparamuebles son zonas 
con unahumedadmoderada ( 40-70%) y la 

temperatura del aire (10-30 • C)

- serecomiendaunaventilaci6n regular del local 
dondeesta el producto, especialmente en el 
primer mesdespues de la compra del mueble. 

- especialmentedebenprotegerelementos de 
madera contra la influencia de la luz solar . 

3. Se requierecolocaci6nplana /la 
nivelaci6ndelmueble. 

4. En los cajones de la ropa de la carne no 
debeestarunacantidad mayor quesuvolumen. 
Estopuedecausar el desgarrodelfondo del 
caj6n. 

5. El espesormciximodelcolch6n no 
debeexceder de 16 cm en el nivel superior 

6. Los muebles no debeusarsesifalta o 
est6rotocualquiercomponente . Antes 
delmontaje de los mueblesdebecomprobartodos 
los artfculos.Encasoquefalta o 
est6danadocualquierartfculodebeinmediatamenteenviar 
la reclamaci6n. 

7. Los mueblesdebenevitar el contacto con 
ob jetosafilados. 

8. Las partes de maderas6Iodebelimpiarse con 
panoseco o ligeramentehumedo y suave. No 
se debeutilizarsustancias a la que no 
conocemos y que no est6nseguras, para no 
denar los muebles. Por favor, no use 
detergentesfuertes! 

9. Est6prohibidocaminar, saltarsobre los 
muebles. Estopuedecausar el colapso de la 
construcci6n de los elementos de mobiliario, 
quepuedensuponerunriesgo de dano a la salud. 

1 O. La cargami'ixima en cadaniveldelasiento / 

camaes de 100 kg. (1000N) 

11. Nivei superior de la camalitera no 
esadecuadoparanifiosmenores de 6 afiosdebido 
al riesgo de caerse de la carne. 

12. Precauci6n: Los ninospuedencolgarse en 
cosas tałes comocuerdas, cables, arneses y 
cinturonesabrochados en lasplantas de la 
carne. 

13. Precauci6n: Los 
nif'lospodr1anquedaratrapados entre la carne y 
la pared. Con el fin de evitar el riesgo de 
lesiones graves, la distancia entre la pared y 
de barrera superior y nodebeexceder de 75 
mm o debeser mayor que 230 mm. 
Porrazones de seguridad la camadebeserfijada 
de forma permanente a la pared. 

14. Est6prohibidosentarse en los laterales de 
los muebles. 

15. Todos los 
soportesdebenestarbienaprietados de 
manerasegurapor Io que no estensueltos. 

HASZNALATI UTASITAS / A BOTOR HASZNALATI 

UTASITASA 

Miellltt haszn6Iatba venne a termeket, a 
felhaszn6I6 koteles megismerkedni a teljes 
haszn6Iati utasH6ssal es az adott 
butordarabbal. Kerem legyen tekintettel arra, 
hogy a haszn6Iati utasH1is betart6sa, 
jelentOsen meghosszabbHja a termek 
elettartam6t, esztetik6j6t es megengedi, hogy 
az adott termeket biztons6gosan tudjuk 
haszn6Ini. 

1. A butordarabot az adott celnak megfelelOen 
kell haszncilni. 
2. A butordarabot kizar6Iag benti kornyezetben 
lehet haszn6Ini: 
- A butordarab optimi'ilis t1irol1isa 
( 40-70%)-os nedvessegtartalom kozott es 

(10-30 C) fok kozotti tciroI6sa lehetseges. 
-Javasolt a helyseg rendszeres szellOztetese, 
fOleg a v6s1irl6st6I sz6m1tott elsO h6napon 
belUI. 
-Javasolt a termek fa reszeit, vedeni a 
napsugarakt6I 
3. A butordarabot egyenes talajon kell 
elhelyezni / avagy kiegyenlHeni a talajt 
4. Az 6gynem0tart6ban, nem szabad tobb 
6gynem0t t6rolni, mint amennyi a tart6 
terfogata. Amennyiben tul sok 6gynem!l van 
benne, a tart6 als6 resze leszakadhat. 
5. A matrac 1itlagos vastags6ga, nem 
haladhatja meg a 16 cm-t, a felsO szinten. 
6.A butordarabot nem szabad haszn6Ini, 
amennyiben hicinyzik valamelyik resze, illetve el 
van torve. MielOtt osszeszerelnenk a 
butordarabot, bizonyosodjunk meg arr6I, hogy 
rendelkezUnk -e az osszes alkatresszel. 
Amennyiben tudom6sunkra jut, hogy hi6nyzik 
valamelyik alkatresz, vagy serUlt a butordarab, 
haladektalanul be kell jelenteni a reklam6ci6t. 
7. KerUlni kell a butordarab erintkezeset mas 
termekkel, aminek elesek a sarkai. 
8. A butordarab fa reszeit kiz6r6Iag sz6raz, 
vagy gyengen nedves ronggyal szabad 
tisztHani. Nem szabad haszni'ilni olyan 
vegyszert, amit nem ismerUnk, illetve nem 
vagyunk biztosak annak hat6sciban, es nem 
vagyunk biztosak abban, hogy kcirosHhatjcik a 
butordarabot. KerjUk ne hasznciljon mergezO 
vegyszert. 
9. Tiltott a butordarabon val6 jcir6s es ugral6s. 
Kovetkezmenykent a butordarab alkatresze 
eltorhet, tov6bb6 egeszsegUgyi kock6zatot is 
jelent. 
1 O. Maximcilis terhelese a fekvOhelynek 
100 kg (1000N) -ban van megcillapHva. 
11. A fekvOhely felsO resze, nem alkalmas hat 
even alatti gyerekek sz6m6ra, mert konnyen 
kieshetnek az cigyb6I. 
12. A gyerekek felakaszthatjcik magukat az 
olyan reszeken, mint a kotelek, huzalok, 
h6mok, tovcibbci a rogzHeseken arnik a felsO 
reszen tal1ilhat6ak. 
13. FIGYELEMFELHIVAS: A gyerekek 
beszorulhatnak a fal es az cigy kozott. Azert, 
hogy elkerUljUk eme serUlest, a fal es a felsO 
terelOfal kozott nem haladhatja meg a 75 mm, 
illetve nem lehet tobb 230 mm-nel. Biztons6gi 
szempontb6I javasolt az agy 611and6 rogzHese 
a falhoz. 
14. Nem szabad az cigy szeleire Ulni 
15. Minden butordarabot szorosan rogzHeni kell 
a hozz6 tartoz6 alkatreszekkel, ugy hogy czok 
ne legyenek lazi'ik. 
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INSTRUKCIE POU21VANIA / ZASADY 

POU2IVANIA PRODUKTU 

Pred uZfvanfm produktu sa zókaznfk 
oboznómi so zósadami ufivania. 
Majte na pamciti, Ze pokyny obsiahnute na 
tomto liste prispievajCi k trvanlivosti, 
vzhladu a umoZrlujCi bezpeene pouZfvanie 
v9i"obku. 

1. Nóbytok by mal bytpouZfvan9 v sCilade s 
jehoureenfm a !!pecifikóciou 
2. Nóbytok je ureen9 pre 
pouZitievnCitornepouZitie: 
-optimólnepodmienky pre nóbytok v 
miestnosti s miernouvlhkosfou ( 40-70%) a 
teplotavzduchu (10-30 • C), 
-odporCieasapravidelnevetranienajmci 
v prvommesiaciponókupenóbytku, 
-a 

najmcidreveneeastimusiabytchrónen!łprotiv 
plyvuslneenehoZiarenia. 
3. V�aduje sa rovne usadenie - ukotvenie 
nóbytku/postele. 

4. V spodn9ch zósuvkóch postele 
neskladujte vae!!ie hmotnosti/objemy, 
pretoZe to m6Ze sp6sobit odtrhnutie dna 
od !!uplfka. 

& 5. Maximólna hrCibka matraca by nemala 
presahovat 16 cm. Velkost matraca by 
nemala presiahnut rozmery vnCitorneho 
rómu I6Zka. 

& 6. PoschodovCi postel sa neodporCiea 
pouZfvat pokial nejak9 kus ch9ba alebo je 
po!!koden9. Pre samotnou montóZou postele 
je potrebne diely prekontrolovat. V prfpade 
Ze diel nebol dodan9 prfpadne je po!!koden9 
je potrebne bezodkladne hlósit ako 
reklamóciu. 
7. Dbajte na to, Ze povrchy nóbytku sCi 
lakovan!i a nesmCi byt vystaven!i treniu 
a po!!kriabaniu. Vyhnite sa kontaktu nóbytku 
s ostr9mi hranami. Nóbytok by mal byt 
chrónen9 pred po!!kriabanfm a pretlaeenfm. 
8. Dreven!i easti utierat len suchou alebo 
mierne vlhkou jemnou tkaninou. 
NepouZfvajte saponóty o ktor9ch Cieinkoch 
nie ste dopredu oboznómenf. NepouZfvajte 
silne saponóty - m6Zu po!!kodit lak. 
Dreven!i elementy chrónit pred 
bezprostredn9m stykom s vodou. 
9. Je zakózane chodit, skókat po posteli -
hrozf to polómanfm eastf postele, eo m6lte 
ublfZit na zdravf. 

& 10. Maximólne zafofenie pre kaltde I6Zko v 
zostave je 100kg. ( 1 OOON) 

& 11. Vrchn!i I6Zko (poschodove) nie je 
vhodn!i pre deti do 6 rokov, pretoZe hrozf 
riziko pódu z postele. Je potrebn!i poueit 
Va!!e deti o spróvanf sa na poschodf. 
12. Deti sa m6Zu zavesit na lanó, kóble, 
pósky a inii veci pripojen!i ku posteli. 
Prosfm nepripójajte taketo veci ku posteli. 
13. UPOZORNENIE: Deti m6Zu ostat 
zakliesnen!i medzi postelou a stenou. Aby 
sa zabrónilo riziku vóZneho zranenia je 
potrebn!i aby bariera bola menej ako 75mm 
od steny alebo vice ako 230 mm od steny. 
14. Je zakózan!i sediet na eelóch postele. 
15. V!!etky skrutky nóleZf riadne dotiahnCit 
tak aby nezostali volne. Po mesiaci 
pouZfvania skontrolovat dotiahnutie spojov. 
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UZivatelsk9 manuól 

Predtfm nelt zaene uZivatel produkt 
poultfvat, je povinen seznómit se 
s uZivatelsk9m manuólem. Prosfm mi!jte na 
pami!ti, lte dodrltovónf nósledujfcfch pravidel 
prodloultf ltivotnost produktu, jeho estetick9 
vzhled a umoltnf jeho bezpeene ufivónf. 

1. Poufivónf nóbytku musf b9t v souladu 
s manuólem. MontóZnf instrukce obsahujf 
seznam predml!ta a detailnf informace 
ke kaZd!imu nóstroJi potrebn!imu k montóZi 
postele. 
2. Nóbytek je ureen k vnitrnfmu uZfvónf: 
-Preferovan!i podmfnky uZfvónf jsou mfrnó 
vlhkost ( 40-70%) and teplota vzduchu 
(10-30C). 
-Drevi!ne Msti musf b9t chróni!ny pred 
sluncem. 
3. Vyrovnanf je poZadovano. 
4. V loZnfm pradle je zakazano pouZfvat 
laZkoviny s vi!t!!fm objemem nez je objem 
samotn!iho loZnfho prlidla. 
5. Maximlilnf tlou!!tka matrace by nemi!la 
prekroeit 16cm. 
6. Nabytek nemalte b9t poufivan pokud 
jakakoliv jeho souMst chyb, nebo je 
znieena. Pred mon ta Z, prekontrolujte 
v!!echny souMsti. Pokud jakakoliv souMst 
chybf nebo je po!lkozena, podejte okam:.!itou 
reki a maci. 
7. Pri uZfvanf nabytku se vyvarujte 
pouZfvanf predml!ta s ostr9mi hranami. 
8. Drevi!ne souMsti by mi!ly b9t ei!!ti!ny 
pouze vlhkou hubkou. PouZitf jak9koliv 
neznlim9ch smi!sf, jejichZ vliv na vzhled 
nabytku nenf zn lim, je zaklizano. 
NepouZfvejte silne eistfcf prostredky! 
9. Na nlibytku je zaklizano chodit nebo 
skakat. Maze to vest k po!lkozenf nabytku a 
naslednemu zrani!nf. 
1 O. Maximalnf zatfZenf je 100kg. (1 OOON) 
11. Hornf laZko nenf vhodne pro di!ti do 6 
let vi!ku, z davodu rizika padu. 
12. Poznamka - di!ti mohou sami sebe 
u!!krtit s predmi!ty jako lana, niti!, Mary, 
remeny ei plisky pripevni!n9mi k posteli ei 
vysfcfmi dola z hornfho laZka. 
13. VAROVANI: Di!ti se mohou zaseknout 
mezi zdf a postelf. Abyste prede!lli valtn9m 
zrani!nfm zpasoben9m tfmto zaseknutfm, 
vzdalenost mezi bezpeenostnfm zóbradlfm 
postele a zdf by nemi!la presahnout 75mm 
a nebo by mi!la b9t vi!t§f ne:.! 230mm. 
Z bezpeenostnfch davoda by postel mi!la 
b9t trvale pripevni!na ke zdi. 
14. Je zakazano sedi!t na eelnfch deskach. 
15. V!!echny spoje by mi!ly b9t pevni! 
dotaZeny. 

BMS GROUP SŁAWOMIR PEGZA 
wyprodukowano/made in: 
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